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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 90/2001,
annettu 17 päivänä tammikuuta 2001,

maataloustuotteiden vientitukien järjestelmän soveltamista koskevista yhteisistä yksityiskohtaisista
säännöistä annetun asetuksen (EY) N:o 800/1999 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon vilja-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 30
päivänä kesäkuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 1766/92 (1), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1666/2000 (2), ja erityisesti sen 13 ja 21
artiklan sekä maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjeste-
lystä annettujen muiden asetusten vastaavat säännökset,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Vietäessä irtotavarana tai muihin kuin vakiopakkauksiin
pakattuja tuotteita, joiden tarkka nettomassa voidaan
tietää vasta kun tuotteet on purettu kuljetusvälineestä,
komission asetuksen (EY) N:o 800/1999 (3), sellaisena
kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 1557/
2000 (4), 5 artiklan 6 kohdassa säädetään, että tuen
määrää vähennetään, jos osoittautuu, että tosiasiallisesti
lastattu nettomassa jää alle tietyn prosenttiosuuden arvi-
oidusta nettomassasta. Tämän säännöksen soveltami-
seksi olisi kuitenkin otettava huomioon meri- tai sisäve-
sikuljetusten rajoittavat tekijät. Vietäessä tuotteita irtota-
varana on mahdollista, että kaikkia ilmoitettuja tuotteita
ei lastata, koska kuljetusvälineen päällikkö päättää
keskeyttää lastaamisen teknisistä syistä tai kun muut
viejät ovat lastanneet liikaa.

(2) Koska tietyt sianruhonosat eivät ole pakkauksissa eivätkä
luonnostaan homogeenisiä, muiden kuin vakiopak-
kausten luokka olisi laajennettava koskemaan tämänkal-
taisia tuotteita.

(3) Maataloustuotteiden viennissä esiintyy lastauspaikkojen
osalta monia kauppaan ja hallintoon liittyviä tilanteita.
Sen vuoksi siitä on vaikeaa antaa yhtenäistä sääntöä, ja
jäsenvaltioille olisi annettava mahdollisuus määritellä
vientitukeen oikeutettujen maataloustuotteiden fyysisiin
tarkastuksiin parhaiten soveltuva paikka. Tätä tarkoitusta
varten näyttää olevan erityisen perusteltua voida määri-
tellä lastauspaikka sen mukaan, lastataanko tuotteet
kontteihin vai lastataanko ne erityisesti irtotavarana,
säkeissä vai laatikoissa lastaamatta niitä myöhemmin
kontteihin. Tulliviranomaisten olisi annettava perustel-

luista syistä hyväksyä vientitukea saavien maataloustuot-
teiden vienti-ilmoitus, joka jätetään johonkin muuhun
tullitoimipaikkaan kuin tuotteiden lastauspaikan toimi-
valtaiseen tullitoimipaikkaan.

(4) On aiheellista säätää, että palautustavaramenettelyn
alaiset tuotteet tuo takaisin joko se jäsenvaltio, josta
tuotteet ovat peräisin, tai se jäsenvaltio, johon tuotteet
on viety ensiksi.

(5) Sen vuoksi asetus (EY) N:o 800/1999 olisi muutettava.

(6) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat kaikkien
asianomaisten hallintokomiteoiden lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EY) N:o 800/1999 seuraavasti:

1) Korvataan 5 artiklan 6 kohdan kolmas alakohta seuraavasti:

”Tukea ei myönnetä määrästä, joka ylittää 110 prosenttia
arvioidusta nettomassasta. Jos lastin tosiasiallinen massa on
alle 90 prosenttia arvioidusta nettomassasta, tosiasiallisesti
lastatulle nettomassalle myönnettävää tukea vähennetään 10
prosentilla siitä erotuksesta, joka on 90 prosenttia arvioi-
dusta nettomassasta vastaavan tuen ja tosiasiallisesti
lastattua massaa vastaavan tuen välillä. Kun viejä meritse tai
sisävesitse kuljetettaessa voi toimittaa aluksen päällikön
vahvistaman selvityksen siitä, että koko tavaramäärä ei ole
lastattu tämän tyyppiselle kuljetukselle ominaisista rajoitta-
vista tekijöistä johtuen tai yhden tai useamman muun viejän
liian suuren lastin vuoksi, vientituki maksetaan kuitenkin
tosiasiallisesti lastatun nettomassan mukaan. Jos viejä on
käyttänyt asetuksen (ETY) N:o 2454/93 283 artiklassa
säädettyä kotitullausmenettelyä, tämän alakohdan sään-
nöksiä sovelletaan, jos tulliviranomaiset sallivat vietyjen
tuotteiden kirjanpidon korjaamisen.”

2) Korvataan 5 artiklan 6 kohdan neljäs alakohta seuraavasti:

”Muissa kuin vakiopakkauksissa olevina tuotteina pidetään
seuraavia: elävät eläimet, (puoli)ruhot, neljännekset, etuosat,
kinkut, lavat, kylki ja kuve sekä luullinen selkä.”

(1) EYVL L 181, 1.7.1992, s. 21.
(2) EYVL L 193, 29.7.2000, s. 1.
(3) EYVL L 102, 17.4.1999, s. 11.
(4) EYVL L 179, 18.7.2000, s. 6.
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3) Korvataan 5 artiklan 7 kohta seuraavasti:

”7. Jokaisen, joka vie tuotteita, joille haetaan tuen myön-
tämistä, on:

a) jätettävä vienti-ilmoitus siihen toimivaltaiseen tullitoimi-
paikkaan, jonka alueella tuotteet lastataan vientikulje-
tusta varten;

b) ilmoitettava tälle tullitoimipaikalle vähintään 24 tuntia
etukäteen lastaustoimien aloittamisesta ja lastaustoimien
arvioidusta kestosta. Toimivaltaiset viranomaiset voivat
vahvistaa määräajan pituudeksi muun kuin 24 tuntia.

Lastauspaikkana vientiin tarkoitettujen tuotteiden kuljetusta
varten voidaan pitää:

— kontteihin lastattuina vietävien tuotteiden osalta
paikkaa, jossa tuotteet lastataan konttiin,

— irtotavarana, säkeissä, säiliöissä, tölkeissä, pulloissa jne.
vietävien muiden kuin kontteihin lastattujen tuotteiden
osalta paikkaa, jossa yhteisön tullialueelta poistuva kulje-
tusväline lastataan.

Toimivaltainen tullitoimipaikka voi antaa luvan lastaustoi-
miin vastaanotettuaan vienti-ilmoituksen jo ennen b alakoh-
dassa tarkoitetun määräajan päättymistä.

Toimivaltaisen tullitoimipaikan on voitava tehdä fyysinen
tarkastus ja toteuttaa yhteisön alueen poistumispaikkaan
suuntautuvan kuljetuksen tunnistamistoimenpiteet.

Jos ensimmäisen alakohdan säännöksiä ei voida hallinnolli-
sista tai muista perustelluista syistä soveltaa, vienti-ilmoi-
tuksen voi tehdä ainoastaan kyseisen jäsenvaltion toimival-
taiselle tullitoimipaikalle, ja jos suoritetaan tavaroiden
fyysinen tarkastus asetuksen (ETY) N:o 386/90 mukaisesti,
tullille esitettävä lasti on purettava kokonaan. Jos toimival-
taiset viranomaiset pystyvät tekemään perusteellisen fyysisen
tarkastuksen, lastia ei kuitenkaan tarvitse purkaa kokonaan.”

4) Korvataan 25 artiklan 3 kohdan viimeinen alakohta seuraa-
vasti:

”Tätä säännöstä sovelletaan ainoastaan, kun palautustavara-
menettelyä on käytetty jäsenvaltiossa, jossa alkuperäistä
vientiä koskeva vienti-ilmoitus on vastaanotettu, tai alkupe-
räjäsenvaltiossa kolmansista maista yhteisöön tuotavien
tuotteiden eläinlääkinnällisten tarkastusten järjestämistä
koskevista periaatteista annetun neuvoston direktiivin 97/
78/EY (*) 15 artiklan mukaisesti.

(*) EYVL L 24, 30.1.1998, s. 9.”

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seitsemäntenä päivänä sen
jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa
lehdessä.

Viejien pyynnöstä 1 artiklan 1 kohdan säännöksiä voidaan
soveltaa vientitukiasiakirjoihin, joita ei ole vielä käsitelty
loppuun tämän asetuksen voimaantullessa.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsen-
valtioissa.

Tehty Brysselissä 17 päivänä tammikuuta 2001.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen


